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บทคัดย่อ

	 การวิจัยคร้ังน้ีมีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาการใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลงภาษาอังกฤษ 

ท่ีติดอันดับ 25 จากเว็บไซต์ songlyrics.com เดือนตุลาคม พ.ศ. 2557 ผลการวิจัย พบว่า 

ในการประพันธ์บทเพลง มีการใช้โวหารภาพพจน์ท้ัง 8 ประเภท ได้แก่ อุปมา อุปลักษณ์  

อติพจน์ บุคลาธิษฐาน อวพจน์ นามนัย สัมพจนัย สมมุติภาวะ โวหารภาพพจน์ท่ีพบมาก

ที่สุด คือ อติพจน์ และที่พบน้อยที่สุด คือ บุคลาธิษฐาน และอวพจน์ การใช้โวหารภาพพจน์ 

เหล่านี ้ช่วยท�ำให้บทเพลงน่าสนใจยิง่ขึน้ และผูป้ระพนัธ์สามารถถ่ายทอดความรูส้กึได้อย่างลกึซึง้

ค�ำส�ำคัญ : โวหารภาพพจน์; บทเพลงภาษาอังกฤษ
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ABSTRACT
	 This research aimed to study the figures of speech used in the Top 25 
songs of October, 2014 chart from www.songlyrics.com. 8 kinds of the figures 
o f  speech  were  found  namely  s imi le ,  me taphor,  hyperbo le , 
personification, understatement, metonymy, synecdoche and apostrophe. 
Hyperbole was found most. Personification and Understatement were found 
least. Figures of Speech made the songs more interesting and help the writers 
to express their deep feelings.
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บทน�ำ

	 บทเพลงไม่ว่าจะเป็นเพลงไทยหรือเพลงภาษาใดก็ตามเป็นวรรณกรรมประเภทหนึ่ง 

ที่สร้างสรรค์ขึ้นเพื่อถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิดของผู้ประพันธ์ โดยมีถ้อยค�ำเป็นสื่อกลางและ 

ใช้เสียงดนตรีเพ่ือให้เกิดความไพเราะ เน้ือหาสาระของบทเพลงจะแตกต่างกันไปตามลักษณะ

ทางสังคมและวัฒนธรรมของผู้ประพันธ์บทเพลงนั้น ๆ ในการถ่ายทอดความรู้สึกและแก่นเรื่อง

ของแต่ละบทเพลง ผูป้ระพนัธ์จะใช้กลวธิแีละเทคนคิทีแ่ตกต่างจากการสือ่สารในชวีติประจ�ำวนั 

ทัว่ไป เช่น การเลอืกใช้ค�ำทัง้ด้านเสยีงและความหมาย กลวธิทีีส่�ำคญัอกีวธิหีนึง่ คอื การใช้โวหาร 

ภาพพจน์ (Figures of Speech) ซ่ึงเป็นกลวิธีเดียวกันกับท่ีใช้ประพันธ์บทร้อยกรอง 

(อุมาภรณ์ สังขะมาน, 2555)

	 โวหารภาพพจน์ (Figures of Speech) คือ การใช้ถ้อยค�ำในการประพันธ์ ที่มีความหมาย

แฝงเร้นอยู่ซ่ึงก่อให้เกิดพลังท่ีสามารถบรรยายได้แจ่มชัดข้ึนและสร้างอารมณ์สะเทือนใจได้ดี 

ยิง่ขึน้ (วฒันชยั หมัน่ยิง่, 2549) โวหารภาพพจน์มหีลายประเภท เช่น อปุมา (Simile) คอื การกล่าว 

เปรียบเทียบของสองสิ่งในท�ำนองว่าเหมือนหรือคล้ายกัน โดยมีค�ำเชื่อม เช่น ดั่ง คล้าย เหมือน 

(อัญชลี ทองเอม, 2556) ดังที่ปรากฏในบทเพลง “ความรักสวยงามเสมอ” ขับร้องโดย แกงส้ม 

จากชื่อเพลง ผู้ฟังสามารถเข้าใจถึงเนื้อหาในบทเพลงได้ว่าเกี่ยวข้องกับความรักที่สวยงาม แต่ผู้

ประพันธ์ยังใช้โวหารภาพพจน์เพื่อสื่อความรู้สึกให้ชัดเจนอีก เนื้อเพลงกล่าวว่า 

	 “หากความรกัเป็นดัง่เพลงเธอกค็งเป็นเพลงรกัเพลงหนึง่ ทีฟั่งแล้วซึง้ใจหากความรกัเหมอืน

หนังสือเธอก็คือเล่มที่ฉันไม่เคยเบื่อ จะเปิดอ่านข้างใน” 

	 ผู้ประพันธ์เปรียบเทียบความรักเป็นส่ิงต่างๆ ท่ีสวยงาม คือความรักกับเพลงและหนังสือ 

เพื่อให้ผู้ฟังรับรู้ถึงความรักที่ชายหนุ่มมีต่อหญิงสาวมากขึ้น หรือการใช้ อติพจน์ ที่หมายถึงการ

กล่าวเกินจริง (เกศราพร พรหมนิมิตกุล, 2555) ในบทเพลง “ทนพิษบาดแผลไม่ไหว” ขับร้อง

โดย Potato เนื้อเพลงกล่าวว่า 

	 “แค่หัวใจมันไม่เคยเจ็บขนาดนี้ ก็หัวใจมันไม่เคยรักใครเท่าเธอมาก่อนที่ฉันตอนนี้ บ้าบอ

ไม่มีเหตุผลก็รู้ไว้ว่าหัวใจมันไม่เคยโดนกรีดเป็นแผล” 

ผู้ประพันธ์ต้องการส่ือความรู้สึกของชายหนุ่มท่ีโดนท�ำร้ายจิตใจว่าเจ็บปวดทรมานเพียงไหน 

คล้ายกับการที่โดนมีดกรีดไปที่หัวใจ ซึ่งถ้าเป็นความจริงก็คงเสียชีวิตไปแล้ว

	 การใช้โวหารภาพพจน์มิได้พบเฉพาะในบทเพลงภาษาไทยเท่านั้น แต่ยังสามารถพบได้ใน

การประพันธ์บทเพลงภาษาอังกฤษอีกด้วย เช่น อติพจน์ ในบทเพลง Rolling in the Deep 

ของ Adele “You had my heart inside your hand” หญิงสาวกล่าวว่าชายอันเป็นที่รัก 
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ได้มีหัวใจของหญิงสาวไว้ในก�ำมือ ซึ่งในความเป็นจริงเราไม่สามารถท�ำเช่นนั้นได้ เปรียบเสมือน

ว่าหญิงสาวรักชายหนุ่มสุดหัวใจหรืออุปมาในบทเพลง One more night ร้องโดย Maroon 5  

“You and I go on hard at each other like we’re going to war.” ผู้ประพันธ์เปรียบ

เทียบการทะเลาะกันชองคู่รักกับการท�ำสงครามซ่ึงแสดงให้เห็นว่า การทะเลาะกันน้ันรุนแรง

มากเพียงไร

	 ในปัจจบุนัวงการเพลงสากล (เพลงทีม่เีนือ้ร้องเป็นภาษาสากล นัน่คอื ภาษาองักฤษ) ไม่ว่า 

จะเป็นบทเพลงประเภท แจ๊ส ป๊อบ หรอื รอ็ค ได้รบัการพฒันาขึน้จนเป็นอตุสาหกรรมขนาดใหญ่

ทั้งในประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศอังกฤษ มีการผลิตผลงานเพลงต่าง ๆ ออกมาอย่างต่อ

เน่ือง มีบทเพลงจ�ำนวนมากท่ีได้รับการจัดอันดับความนิยมและเสนอช่ือเข้าชิงรางวัลท้ังระดับ

สากลและภูมิภาค เช่น Grammy Award หรือ World Music Award 

	 การจดัอนัดบัความนยิมของบทเพลงภาษาองักฤษ มอียูห่ลายชาร์ท (Chart) เช่น Billboard 

Hot 100 Chart ของประเทศสหรัฐอเมริกา หรือ The Official UK Top 40 Singles Chart 

ของประเทศอังกฤษ หรือ ชาร์ทเพลงฮิตของแต่ละสถานีวิทยุในประเทศไทย ช่วงเวลาในการ 

จัดอันดับเพลงเป็นทั้งแบบรายปีรายเดือน รายสัปดาห์ หรือราย 10 วัน

	 การท่ีบทเพลงได้รับการจัดอันดับข้ึนอยู่กับปัจจัยหลายอย่าง ท้ังการโปรโมท ตัวศิลปิน 

มิวสิควิดีโอ รวมท้ังกลวิธีในการประพันธ์บทเพลง ผู้วิจัยสนใจท่ีจะศึกษาเร่ืองการใช้โวหาร

ภาพพจน์ในการประพนัธ์บทเพลงทีต่ดิอนัดบั เพือ่ทีจ่ะเข้าใจความหมายของบทเพลงและได้เหน็

ความงดงามของการใช้ภาษาท่ีใช้ส่ือความหมาย อารมณ์และความรู้สึก และยังเกิดประโยชน์

ทางการศึกษา

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 เพื่อศึกษาการใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลง

ขอบเขตของโครงการวิจัย

	 บทเพลงภาษาองักฤษทีต่ดิอนัดบั 25 ของเดอืนตลุาคม 2557 จาก www.songlyrics.com 

ได้แก่ 
	 ตารางที่ 1 อันดับเพลง ชื่อเพลง และผู้ขับร้อง

อันดับที่ ชื่อเพลง นักร้อง

1 Habits [Stay High] Tove Lo

2 Shake It Off Taylor Swift 
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อันดับที่ ชื่อเพลง นักร้อง

3 Animals Maroon 5

4 All About That Bass Meghan Trainor

5 Don’t Tell ‘Em Jeremih

6 Don’t Ed Sheeran

7 Bang Bang Jessie J (feat. Ariana Grande and 
Nicki Minaj)

8 Black Widow Iggy Azalea (feat. Rita Ora)

9 Stay With Me Sam Smith

10 Waves Mr. Probz

11 Rather be Clean Bandit

12 Blame Calvin Harris feat. John Newman

13 Am I Wrong Nico & Vinz

14 Boom Clap Charli XCX

15 New Flame Chris Brown feat. Rick Ross & 
Usher

16 I’m Not the Only One Sam Smith

17 Neon Light Blake Shelton

18 Cool Kids Echosmith

19 Love Me Harder Ariana Grande & The Weeknd

20 Sunshine & Whiskey Frankie Ballard

21 Somewhere In My Car Keith Urban

22 Trumpets Jason Derulo

23 Blank Space Taylor Swift

24 Day Drinking Little Big Town

25 Rude Magic



การศึกษาโวหารภาพพจน์ในบทเพลง : เพลงติดอันดับ 25 ในเว็บไซต์ songlyrics.com

สุมาลินี ไชยศรีสุข 

330

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 ผู้วิจัยได้ด�ำเนินการตามขั้นตอนดังต่อไปนี้

	 1.	 ค้นคว้าแนวคิดและทฤษฏีจากงานวิจัยและเอกสารที่เกี่ยวข้องดังต่อไปนี้

	 	 1.1 ค�ำนิยาม ลักษณะของบทเพลง

	 	 1.2 ค�ำนิยามและการแบ่งประเภทโวหารภาพพจน์ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

	 	 1.3 ข้อมูลโดยย่อของบทเพลง

	 	 1.4 การใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลงที่มีผู้วิจัยไว้แล้ว

	 2.	 ศกึษาประเภทโวหารภาพพจน์ทีใ่ช้เป็นเครือ่งมอืในการวเิคราะห์บทเพลงภาษาองักฤษ 

โดยใช้ค�ำนิยามและตัวอย่าง ของ คริทซ์เนอร์ และ แมนเดลล์ (1991) ได้แก่ อุปมา (Simile) 

อุปลักษณ์ (Metaphor) บุคลาธิษฐาน (Personification) อติพจน์ (Hyperbole) อวพจน ์

(Understatement) นามนัย (Metonymy) สัมพจนัย (Synecdoche) สมมุติภาวะ 

(Apostrophe)

	 3.	 เก็บรวบรวมข้อมูลและวิเคราะห์

	 	 3.1 อ่านและสรุปเนื้อหาในบทเพลงโดยภาพรวม

	 	 3.2 วิเคราะห์ความหมายของโวหารภาพพจน์ที่พบตามทฤษฎีที่ก�ำหนด 

	 	 3.3 รวบรวมภาพพจน์และจัดประเภทโดยการหาค่าความถี่และค่าร้อยละ

	 4.	 น�ำเสนอผลการวิเคราะห์

	 	 4.1 น�ำเสนอผลการวิเคราะห์แบบพรรณนา (Descriptive Analysis) 

	 	 4.2 น�ำผลการวิเคราะห์มาสรุป อภิปรายผลการศึกษา และให้ข้อเสนอแนะส�ำหรับ 

	 การศึกษาครั้งต่อไป

ผลการวิจัย

	 จากการวิเคราะห์บทเพลงภาษาอังกฤษทั้ง 25 เพลง พบโวหารภาพพจน์ทั้ง 8 ประเภท 

	 1. อุปมา (Simile) หมายถึง การเปรียบเทียบ โดยมีค�ำว่า “like” และ “as” จ�ำนวนที่พบ 

20 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 22.98 ตัวอย่างเช่น 

	 Saturday morning jumped out of bed

	 And put on my best suit

	 Got in my car raced like a jet 

	 All the way to you

	 	 	 	 	 	 	 (Magic : Rude)
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	 บทเพลงนี้มีเนื้อหาที่บรรยายถึงเรื่องราว และ ความรู้สึกเศร้าๆ ของชายหนุ่มที่ถูกปฏิเสธ

จากการขอแฟนสาวแต่งงานจากพ่อของเธอ ผูประพันธ์กล่าวถึง การกระท�ำในเช้าวันเสาร์ของ

ชายหนุ่มที่รีบร้อนลุกจากที่นอนและแต่งตัว ขับรถไปหาหญิงสาวอันเป็นที่รัก โดยเปรียบเทียบ

การขับรถ เป็นการขับเคร่ืองบินเจ็ต มีค�ำเช่ือม “like” ซ่ึงท�ำให้ผู้อ่านหรือผู้ฟังจินตนาการถึง

ความเร่งรีบของชายหนุ่มผู้นี้ว่าขับรถเร็วมากและความรู้สึกที่เขาอยากพบหญิงสาว

หรือ

	 But every time you kiss me it’s like sunshine and whiskey.

	 It’s like a bottle of Jack straight to the head. 

	 One shot, two shot, copper tone red.

	 	 	 	 	  (Frankie Ballard : Sunshine & Whiskey)

	 บทเพลงน้ีเก่ียวกับการไปเท่ียวพักผ่อนของคู่รัก และความรู้สึกของชายหนุ่มท่ีเกิดข้ึนใน

ระหว่างท่ีพวกเขาอยู่ด้วยกัน ผู้ประพันธ์เปรียบเทียบการจูบว่าเร่าร้อนเหมือนแสงอาทิตย์และ

การดื่มวิสกี้ยี่ห้อแจ็ค แดเนียลส์ทั้งขวด

	 2. อุปลักษณ์ (Metaphor) หมายถึง การเปรียบเทียบ โดยไม่มีค�ำว่า “like” และ “as” 

จ�ำนวนที่พบ 15 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 17.24 ตัวอย่างเช่น

	 No silver or no gold 

	 Could dress me up so good 

	 You’re the glitter in the darkness of my world 

	 	 	 	 	 	 (Charli XCX : Boom Clap)

	 บทเพลงนีบ้รรยายถงึความรกัของหญงิสาวทีม่ต่ีอชายหนุม่ ผูป้ระพนัธ์เปรยีบเทยีบชายหนุม่ 

เป็นแสงระยิบระยับเหมือนกลิตเตอร์ในโลกแห่งความมืดมิดของหญิงสาว ซ่ึงท่ีผู้ประพันธ์

เปรียบเทียบเช่นน้ีเพ่ือส่ือให้เห็นถึงความสุขใจท่ีเกิดข้ึนในขณะท่ีหญิงสาว ต้องจมอยู่กับ 

ความทุกข์ เมื่อได้พบกับเขาชีวิตเธอก็ได้พบกับความสว่างไสวแม้จะน้อยนิดก็ตาม

หรือ

	 You’ve got your lips on mine

	 It’s gasoline on fire 

	 I never will forget

	 You grabbed my shirt and pulled it over my head

	 	 	 	 	 (Keith Urban : Somewhere in my Car)
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	 บทเพลงนีเ้กีย่วกบัชายหนุม่ทีต้่องอยูต่ามล�ำพงัขณะทีก่�ำลงัขบัรถกลบับ้าน และนกึถงึการ

แสดงความรกัของเขาและเธอ ผูป้ระพนัธ์เปรยีบเทยีบการจบูของชายหนุม่กบัหญงิสาวกบัน�ำ้มนั

ทีร่าดลงไปบนกองไฟ ซึง่ท�ำให้ผูอ่้านจนิตนาการถงึการจบูทีเ่ร่าร้อนของคนทัง้สองและความเสน่ห์

หาซึ่งกันและกัน

	 3. บุคลาธิษฐาน (Personification) หมายถึง การบรรยายสัตว์ สิ่งของ ธรรมชาติ หรือ 

สิ่งที่ไม่มีชีวิตให้มีลักษณะเป็นมนุษย์ จ�ำนวนที่พบ 3 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 3.44 ตัวอย่างเช่น

	 I thought life would suck forever 

	 Even though I knew better than the pain would never end

	 They say the night’s darkest just before the dawn

	 Gets kissed by the day break, got down on my knees 

	 	 	 	 	 (Blake Shelton : Neon Light)

	 บทเพลงน้ีบรรยายถึงชายหนุ่มท่ีโศกเศร้ากับความรักและปรารถนาท่ีจะให้คนรักกลับมา

รักกันเหมือนเดิม แต่ก็เป็นไปไม่ได้ ท้ายที่สุด เขาก็สามารถปลอบใจตนเอง เข้าใจถึงสิ่งที่เกิดขึ้น 

และเขากค็ดิได้ว่าคนเราจะประสบความทกุข์ทีแ่สนสาหสัก่อนทีจ่ะได้พบกบัความสขุ ซึง่เป็นการ

สร้างให้คืนท่ีมืดมิดท่ีสุด (ความทุกข์ท่ีเขาก�ำลังประสบ) มีการกระท�ำเช่นเดียวกับมนุษย์ คือ 

ได้รับรอยจูบจากแสงของเวลากลางวันท่ีสดใส (ความสุขท่ีเกิดข้ึนอีกคร้ัง) และคืนท่ีมืดมิดน้ัน 

จะต้องคุกเข่ายอมแพ้แก่เขา 

	 4. อติพจน์ (Hyperbole) หมายถึง การบรรยายท่ีเกินความจริง จ�ำนวนท่ีพบ 28 คร้ัง 

คิดเป็นร้อยละ 32.18 ตัวอย่างเช่น

	 If you got beauty beauty, just raise ‘em up 

	 Cause every inch of you is perfect

	 From the bottom to the top 

	 	 	 	 	 (Meghan Trainor : All about that Bass)

	 บทเพลงน้ีบรรยายถึงหญิงสาวท่ีมีน�้ำหนักเกิน แต่เธอกลับไม่ได้รู้สึกกังวลหรือเป็นทุกข ์

และเธอก็ภูมิใจในส่ิงท่ีเธอเป็น อีกท้ังยังให้ก�ำลังใจแก่คนท่ีมีน�้ำหนักเกินเช่นเดียวกันกับเธอ 

อีกด้วย มีการใช้อติพจน์บรรยายความงามของหญิงสาวร่างท้วม “ทุกตารางนิ้วของเธอสมบูรณ์

แบบ”ซ่ึงในความจริง ผู้หญิงไม่ว่าจะสวยแค่ไหนก็ไม่สามารถวัดปริมาณความงามออกมาเป็น

หน่วยวัดทางคณิตศาสตร์ได้ แต่ผู้ประพันธ์ต้องการให้ผู้ฟังจินตนาการถึงความงามท่ีหญิงสาว 

ผู้นี้มี ซึ่งอาจจะเป็นความงามทั้งด้านร่างกายและจิตใจ
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หรือ 
	 You’re gone and I gotta stay 
	 High all the time
	 To keep you off my mind

	 	 	 	 	 (Tove Lo : Habit [Stay high])

	 บทเพลงน้ีเก่ียวกับหญิงสาวท่ีอกหักและใช้ชีวิตไปกับการกระท�ำท่ีไร้สาระไปวัน ๆ 

ผู้ประพันธ์บรรยายถึงการท่ีหญิงสาวพยายามลืมชายคนรักโดยการท่ีต้องเสพสารเสพติดเพ่ือ 

ให้ขาดสติตลอดเวลาและได้ไม่ต้องนึกถึงเขา ท�ำให้ผู้ฟังจินตนาการถึงความรู้สึกเสียใจของหญิง

สาวว่ามีมากมายเพียงใด

	 5. อวพจน์ (Understatement) หมายถึง การกล่าวน้อยกว่าความเป็นจริง จ�ำนวนที่พบ 

3 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 3.44 ตัวอย่างเช่น
	 I’m driving home tonight
	 Catchin all red lights
	 That’s alright cause I don’t wanna be alone

	 	 	 	 	 (Keith Urban : Somewhere in my Car)

	 บทเพลงน้ีเก่ียวกับชายหนุ่มท่ีต้องอยู่ตามล�ำพังขณะท่ีก�ำลังขับรถกลับบ้าน และนึกถึง

เหตุการณ์ท่ีเคยท�ำกับหญิงคนรัก ซ่ึงในความเป็นจริงเขาไม่สามารถมีช่วงเวลาท่ีมีความสุข 

แบบนั้นอีกแล้ว เขาต้องจอดรถติดไฟแดงตลอดระยะทาง แต่เขากลับไม่หงุดหงิดหรือเดือดร้อน 

เพราะเขาไม่ต้องการถึงบ้านเร็ว บ้านที่ไม่มีใครรอเขาอยู่ 

	 6. นามนัย (Metonymy) หมายถึง การใช้สิ่งหนึ่งแทนที่อีกสิ่งหนึ่ง โดยสิ่งที่น�ำมาแทนที่มี

คุณลักษณะที่ ผู้อ่านเข้าใจว่าสัมพันธ์กัน จ�ำนวนที่พบ 4 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 4.59 ตัวอย่างเช่น
	 Why don’t we do a little day drinking
	 Don’t want to wait til the sun’s sinking
	 We could be feeling all right

	 	 	 	 	 (Little Big Town : Day Drinking)

	 บทเพลงน้ีบรรยายถึงการเชิญชวนให้มาสังสรรค์เพ่ือผ่อนคลายความเหน็ดเหน่ือย ไม่ว่า

จะเป็นจากการท�ำงาน อากาศท่ีร้อนอบอ้าว โดยท่ีไม่จ�ำเป็นต้องรอให้ถึงวันหยุดสุดสัปดาห์ 

ผูป้ระพนัธ์ใช้ค�ำว่า “the sun’s sinking” หมายถงึ พระอาทติย์ก�ำลงัจม ซึง่ช่วงเวลาพระอาทติย์

จม (ตก) เป็นเวลาตอนเย็น 
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หรือ 

	 I’m all about that bass

	 ‘Bout that bass 

	 Yeah, it’s pretty clear, I ain’t no size two

	 But I can shake it, shake it

	 	 	 	 	 (Meghan Trainor : All about that Bass)

	 บทเพลงน้ีบรรยายถึงหญิงสาวท่ีมีรูปร่างอ้วน แต่เธอไม่จ�ำเป็นต้องอับอายหรือลดน�้ำ

หนัก เธอมั่นใจว่าสามารถท�ำทุกอย่างในสิ่งที่ผู้หญิงผอมบางกว่าท�ำได้ การที่ผู้ประพันธ์ใช้ค�ำว่า 

“size two” ผู้ฟังสามารถนึกถึงส่ิงท่ีสัมพันธ์กันกับเส้ือผ้าไซส์น้ีได้ ซ่ึงก็คือ ผู้หญิงท่ีมีรูปร่าง

ผอมบาง 

	 7. สัมพจนัย (Synecdoche) หมายถึง การใช้ส่วนหนึ่งแทนที่อีกสิ่งหนึ่งทั้งหมด จ�ำนวนที่

พบ 8 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 9.19 ตัวอย่างเช่น

	 She told me I was never looking for a friend

	 Maybe you can swing by my room around 10

	 Baby bring a lemon and the bottle of gin

	 We’ll be in between the sheets ‘till the late AM

	 	 	 	 	 (Ed Sheeran : Don’t)

	 บทเพลงนีบ้รรยายเกีย่วกบัชายหนุม่ทีพ่บเจอกบัหญงิสาวคนหนึง่ ทัง้สองมคีวามสมัพนัธ์กนั 

แต่ฝ่ายชายต้องการท่ีจะสานสัมพันธ์แน่นแฟ้นย่ิงข้ึน แต่ดูเหมือนว่าฝ่ายหญิงจะมีท่าทีท่ีไม่

จริงจังกับความสัมพันธ์นี้และยังนอก ใจไปมีความสัมพันธ์กับชายหนุ่มอีกคน ในบทเพลงท่อนนี้ 

ผูป้ระพนัธ์บรรยายถงึช่วงเวลาทีห่ญงิสาวพบกบัชายหนุม่และเชญิชวนเขาไปทีห้่องของเธอ และ

ทั้งสองคนจะใช้เวลาอยู่ด้วยกัน ผู้ประพันธ์ใช้ค�ำว่า “the sheets” หมายถึง ผ้าปูที่นอน ซึ่งเป็น

ส่วนหนึง่ของเตยีงนอน ผูฟั้งสามารถจนิตนาการถงึภาพของทัง้คูท่ีอ่ยูด้่วยกนับนเตยีงนอนจนถงึ

เวลาเช้าได้

หรือ

	 You and me, we made a vow

	 For better or for worse

	 I can’t believe you let me down

	 	 	 	 	 (Sam Smith : I’m not the only one)
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	 บทเพลงนี้บรรยายถึงชายหนุ่มที่โศกเศร้า ผิดหวัง กับความรัก มีการกล่าวถึงการแต่งงาน

โดยไม่ใช้ค�ำว่า “Married” โดยตรง แต่ใช้ค�ำว่า “made a vow” หมายถงึ การกล่าวค�ำปฏญิาณ

ตน ซึ่งเป็นพิธีหนึ่งในพิธีการแต่งงานตามแบบศาสนาคริสต์

	 8. สมมุติภาวะ (Apostrophe) หมายถึง การท่ีผู้ประพันธ์สมมุติให้ตนเองพูดกับคน ๆ 

นึงหรือสิ่งของ การใช้กลวิธีเช่นนี้ ท�ำให้ผู้ประพันธ์สามารถเพิ่มเติมความหมายของบทประพันธ์ 

ซ่ึงพบว่ามีการใช้ค�ำว่า “baby” ความหมายตามพจนานุกรม Oxford Advance Learner 

(1989) คือ ค�ำท่ีใช้เรียก ทารก ผู้อยู่ในวัยเยาว์ หญิงสาวคนรัก หรือ การกระท�ำเหมือนเด็ก 

ซึ่งการใช้ค�ำนี้ในบทเพลงที่พบ มีความหมายว่า หญิงสาวคนรัก จ�ำนวนที่พบ 6 ครั้ง คิดเป็นร้อย

ละ 6.89 ตัวอย่างเช่น

	 Baby, I’m preying on you to night

	 Hunt you down eat you alive

	 	 	 	 	 (Maroon 5 : Animals)

	 เป็นการสมมติให้ชายหนุ่มก�ำลังพูดคุยกับหญิงคนรัก ผู้ฟังเกิดจินตนาการว่าตนเองมี

ส่วนร่วมในการสนทนา และรู้สึกตามท่ีผู้ประพันธ์บรรยายสมมุติให้ชายหนุ่มเป็นสัตว์ท่ีจะออก 

ล่าเหยื่อ และหญิงสาวเป็นเหยื่อ

	 นอกจากนี้ ค�ำว่า “baby” ยังหมายถึงชายหนุ่ม ในตัวอย่างดังต่อไปนี้ 

	 Gonna love ya, gonna love ya

	 Like a black widow, baby 

	 	 	 	 	 (Iggy Azalea : Black Widow)

	 เป็นการสมมติให้หญิงสาวท่ีอกหักและต้องการแก้แค้นก�ำลังสนทนากับชายหนุ่มท่ีท�ำให้

เธอเสียใจ
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สรุปผลการวิจัย

	 บทเพลง Top 25 มีการใช้ภาพพจน์ทั้ง 8 ประเภท ซึ่งตรงกับสมมติฐานที่ผู้วิจัยตั้งไว้ว่า 

มีการใช้โวหาร

	 ภาพพจน์ในบทเพลงภาษาอังกฤษ ดังต่อไปนี้

ตารางที่ 2 ประเภทของโวหารภาพพจน์และความถี่ที่พบในบทเพลง 25 บทเพลง

ประเภทของโวหารภาพพจน์ ความถี่ (ครั้ง) ร้อยละ

อติพจน์ 28 32.8

อุปมา 20 22.98

อุปลักษณ์ 15 17.24

สัมพจนัย 8 9.19

สมมุติภาวะ 6 6.89

นามนัย 4 4.59

บุคลาธิษฐาน 3 3.44

อวพจน์ 3 3.44

รวม 87 100

	 โวหารภาพพจน์ในบทเพลงทีม่กีารใช้มากทีส่ดุ สามอนัดบัแรกได้แก่ คอื อตพิจน์ พบทัง้หมด 

28 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 32.18 อุปมา 20 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 22.98 และ อุปลักษณ์ 15 ครั้ง 

คิดเป็นร้อยละ 17.24 ภาพพจน์ท่ีพบน้อยท่ีสุดคือ บุคลาธิษฐาน พบท้ังหมด 3 คร้ัง คิดเป็น 

ร้อยละ 3.44 เช่นเดียวกันกับ อวพจน์ บทเพลงบางบทเพลงมีการใช้โวหารภาพพจน์หลายชนิด 

แต่ไม่ครบทั้ง 8 ประเภท ได้แก่ บทเพลง Shake It off, Animal, All about that Bass, 

Don’t, Bang Bang, Black Widow, Bloom Clap, New Frame, Neon Light, Love Me 

Harder, Sunshine & Whiskey, Somewhere in My Car, Trumpet, Blank Space, Little 

Drinking, Rude 

อภิปรายผล

	 จากการวิเคราะห์การใช้โวหารภาพพจน์ภาพพจน์ทั้ง 8 ประเภทในบทเพลง พบประเด็น

ส�ำคัญที่ต้องการอภิปรายผล ดังนี้
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	 โวหารภาพพจน์ภาพพจน์ในบทเพลงท่ีมีการใช้มากท่ีสุด คือ อติพจน์ ซ่ึงพบในบทเพลง

เกอืบทกุบทเพลง ทีเ่ป็นเช่นนีเ้พราะบทเพลงส่วนใหญ่เกีย่วกบัความรกัทีม่ทีัง้สมหวงัและผดิหวงั 

ผู้ประพันธ์ต้องการให้ผู้อ่านจินตนาการและเข้าถึงอารมณ์ท่ีเกิดข้ึนอย่างชัดเจน และลึกซ้ึง 

ดังท่ี ประคอง เจริญจิตรกรรม (2551) กล่าวว่า การกล่าวเกินจริงเพ่ือเน้นความรู้สึกเท่าจริง

แก่ผู้อ่าน ภาพจน์ท่ีใช้รองลงมา คือ อุปมา ท้ังน้ีน่าจะเป็นเพราะผู้ฟังสามารถสังเกตเห็นได้ว่า

มีการเปรียบเทียบเกิดขึ้น โดยการใช้ค�ำเชื่อม ได้แก่ “as” และ “like” ซึ่งท�ำให้ผู้ฟังเข้าใจง่าย 

เกิดจินตนาการภาพได้ตามที่ผู้ประพันธ์ต้องการสื่อได้ชัดเจน เป็นผลให้ผู้ฟังรู้สึกคล้อยตามและ

เกิดอารมณ์ไปกับเพลงได้ดียิ่งขึ้น 

	 โวหารภาพพจน์ภาพพจน์ทีพ่บน้อยทีส่ดุคอื บคุลาธษิฐาน ซึง่เป็นภาพพจน์สร้างบคุลกิภาพ 

กิริยา ลักษณะของมนุษย์ให้กับสัตว์หรือส่ิงท่ีไม่มีชีวิต เหตุผลท่ีเป็นเช่นน้ีอาจเป็นเพราะ การ

สร้างสิ่งใด ๆ ก็ตามที่ไม่ใช่มนุษย์ให้เป็นมนุษย์หรือมีกิริยาเช่นเดียวกับมนุษย์เป็นเรื่องที่ซับซ้อน 

และยากที่จะเข้าใจ อาจท�ำให้ผู้ฟังไม่สามารถรับรู้ถึงอารมณ์และความรู้สึกที่ผู้ประพันธ์ต้องการ

ถ่ายทอดได้ และ การที่มีการใช้ อวพจน์ น้อยที่สุด อาจเป็นเพราะผู้ประพันธ์บทเพลงที่ไม่มีการ

ใช้อวพจน์ ต้องการแสดงความรู้สึกท่ีแท้จริงออกมาให้ผู้ฟังรับรู้ โดยเฉพาะความเศร้า เสียใจ 

ผิดหวัง ซึ่งการเปรียบเทียบประเภทอื่น เช่น อติพจน์ อุปมา หรือ อุปลักษณ์ จะท�ำให้ผู้ฟังรับรู้

ถึงความรู้สึกนั้นได้มากกว่า ส่วนผู้ประพันธ์ที่ไม่ต้องการแสดงความรู้สึกดังกล่าว หรือแม้กระทั่ง

พยายามปลอบใจตนเอง ก็จะน�ำอวพจน์มาใช้

	 3. การใช้โวหารภาพพจน์ซึง่เป็นองค์ประกอบทีใ่ช้ในการประพนัธ์บทร้อยกรอง ในบทเพลง

ท้ัง 25 เพลงซ่ึงเป็นบทเพลงท่ีได้รับความนิยมน้ัน ช่วยเพ่ิมอรรถรส ความไพเราะน่าฟัง และ

ท�ำให้ผู้ฟังเกิดความรู้สึกร่วมได้อย่างลึกซึ้ง สอดคล้องกันกับบทสรุปในงานวิจัยที่ศึกษาเรื่องการ

ใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลงภาษาอังกฤษของศิลปินที่มีชื่อเสียง คือ เทเลอร์ สวิฟท์ (Suriya 

Wongpaisal, 2013) 

	 4. การวิจัยน้ีช่วยให้ผู้ท่ีเรียนหรือสนใจภาษาอังกฤษตระหนักว่าในการฟังบทเพลงภาษา

อังกฤษนั้น จะต้องค�ำนึงถึงการใช้โวหารภาพพจน์และความหมายที่ถ่ายทอดออกมาจากการใช้

กลวิธีต่างๆ เพื่อช่วยให้เข้าใจเนื้อหาบทเพลงภาษาอังกฤษ และเกิดอรรถรสในการฟังมากยิ่งขึ้น

ข้อเสนอแนะ

	 จากผลการวิเคราะห์และข้อสรุปข้างต้นน�ำมาซ่ึงข้อเสนอแนะส�ำหรับงานวิจัยคร้ังต่อไป 

ดังนี้

	 1.	 ศึกษาโวหารภาพพจน์ในบทเพลงแต่ละประเภท เช่น ป๊อบ ร็อค 



การศึกษาโวหารภาพพจน์ในบทเพลง : เพลงติดอันดับ 25 ในเว็บไซต์ songlyrics.com
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	 2.	 ศึกษาโวหารภาพพจน์ประเภทอื่นเพิ่มเติม 

	 3.	 ศึกษาแนวความคิดด้านต่างๆท่ีถ่ายทอดออกมาจากการใช้โวหารภาพพจน์แต่ละ

ประเภท 

	 4.	 ศึกษาเปรียบเทียบการใช้โวหารภาพพจน์ในเพลงไทยและเพลงภาษาอังกฤษ 

	 5.	 ศกึษาโวหารภาพพจน์ในบทเพลงเพือ่น�ำมาเป็นสือ่ประกอบการเรยีนการสอนในรายวชิา

ที่เกี่ยวกับวรรณคดี
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